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İNNA LİLLAHİ VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Sadiq bəy, Əhməd bəy və Əli bəy Ha-

cnskilər kamali-yəs və təhəssürlə [böyük 
bir hüzün vǝ kǝdǝrlǝ] sevgili atalar İsa bəy 
Hacnskinin vəfat etdiyini qövm-əqraba-
sna və dost-aşnalarna elan edirlər. Təş-
yeyi-cənazə [cǝnazǝnin yola salnmas] 
mərhumun evindən Naberejn küçədə 
bu gün saat 10-da qaldrlb Şah məscidi-
nə aparlacaqdr.  

2657 
 

İNNA LİLLAHİ VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Əziz yoldaşlarm Sadiq bəy, Əhməd 

bəy və Əli bəy Hacnskilərin sevgili ata-
lar İsa bəy Hacnskinin yanvar aynn 22-
də vaqe olan vəfatı münasibətilə muşa- 
rünileyh [adlar çǝkilǝn] arxadaşlarmn 
yə’s və təhəssürlərinə [matǝm vǝ kǝdǝr-
lǝrinǝ] qəlbən iştirak edərək izhari-təzi-
yət edirəm [baş sağlğ verirǝm].  

Əhməd Cövdət Pepinov  
T-19 

 
İNNA LİLLAHİ VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 

Mehdi bəy və Camo bəy Hacnskilər 
kamali-hüzn və təəssürlə öz dost və aş-
nalarna xəbər verirlər ki, əziz və mehri-
ban daylar İsa bəy Hacnski həmin yan- 

var aynn 22-də vəfat etmişdir. Təşyeyi-
cənazə mərhumun dərya kənarndak 
evindən Şah məscidinə yanvarn 24-ü 
saat 10-da olacaqdr.  

T-18 
 

ELAN 
Şənbə günü 1919 sənəsi yanvar ay-

nn 25-də gündüz saat 12-də Azərbaycan 
Məclisi-Məbusan iclas olacağ elan edi-
lir.  

T-17 
 

Satılr 
Naftalanda 1-ci cərgədə qrmz kər-

picdən tikilmiş nömrə otaqlar.  
Adres: BORN mədənində Əsədulla-

yev və yaxud Məhəmmədov. 
2656 

 
 

QİSMİ-RƏSMİ  
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Məsai [Əmǝk] nazirinin Azərbaycan 

fəhlələrinə müraciəti 
Məsai naziri vəzifəsini müvəqqətən 

ifa etməyi öhdəmə aldğmdan özümə 
borc bilirəm fəhlələrə xəbər verim ki, 
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Cümǝ, 24 yanvar 1919-cu il, nömrǝ 96

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Cümǝ, 21 rǝbiülaxir sǝnǝ 1337. 24 kanuni-sani sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 70 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Yanvarn birinǝdǝk Bak üçün 24, başqa şǝhǝrlǝrǝ 35 rublǝdir. Bir aylğ Bakda 12, başqa 
şǝhǝrlǝrdǝ 19 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    
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hal-hazrda Azərbaycandan ötrü yaradc 
iş vaxtı gəlmişdir və bu vaxtdan da lazmi 
qədər istifadə etməlidir. Çünki keçmiş 
dövrlər məmləkətimizin xozyaystva [tǝ-
sǝrrüfat] həyatında bir çox xarabazarlq 
nişanələri buraxb külli miqdarda qiy-
mətli mallarn tələf olmasna bais olmuş-
dur. İstehsalat işlərinin böylə bərbad 
hala düşməsi və əmvaln [mallarn] tələf 
olmas, birinci zəruri şeylərin qiymətini 
ziyadəsilə yüksəldib fəhlələri aclğa və 
müşkülata düçar etməklə bərabər, zəh-
mətkeş sinifə istinad edən cavan Cüm-
huriyyətimiz maliyyə böhran təhdidi al- 
tındadr. Buna görə fəhlələrdən xahiş 
edirəm ki, hal-hazrda bütün qüvvələrini 
mədən həyatında adi şərait vücuda gə-
tirməyə, yəni nəqliyyat, istehsalat işlə-
rinin möhkəmləşməsinə, yaxşlaşmasna 
sərf etsinlər. İş sahiblərindən xahiş edi-
rəm ki, ticarət və sənaət [sǝnaye] işləri-
nin genişlənməsində fəhlələri özlərinə 
müttəq hesab edib, məmləkətimizdən 
ötrü tarixi bir hadisələr mövcibincə [hadi-
sǝlǝrǝ uyğun olaraq] onlarn ehtiyaclarn 
nəzərə alsnlar.  

Hökumət namndan [adndan] və öz 
tərəmdən izhar edirəm ki, mədənlərdə 
həyatın, mənzil məsələsinin, səhiyyə iş-
lərinin, zəhmət haqlarnn yaxşlaşmasn 
həyata tətbiq etməkdən ötrü hər cür 
tədbirlər ittixaz etmişəm [tǝdbirlǝr gör-
müşǝm].  

Fəhlələrlə iş sahibləri arasndak mü-
nasibatı [münasibǝtlǝri] yaxşlaşdrmaq-
dan ötrü fəhlə məsələsinə dair xüsusi 
müşavirə haqqndak hökumət tərən-
dən təsvib [tǝsdiq] edilmiş qanun, Parla-
mentə daxil edilmişdir. Bu müşavirədə 
hər iki tərən təşkilatl nümayəndələri 

iştirak edəcəklərdir.  
Məsai Nəzarəti fəhlələrin maddi əh-

valn nəzərə alb, Azərbaycan Hökuməti-
nin başqa müəssisə nümayəndələri ilə 
bərabər bahalğa görə zəhmət haqqnn 
artırlmas məsələsinin fəhlələrlə iş sa-
hibləri arasnda sazişlə həlli üçün iştirak 
etmişdir. Bundan böylə zəhmət məsələ-
ləri məzkur [deyilǝn] xüsusi müşavirə va-
sitəsilə həll ediləcəkdir. Fəhlələrin haln 
və haqqn bütün qanuni demokratik və-
silələri [vasitǝlǝri] ilə müdaə və müha-
zə etməklə bərabər, mən fəhlələrdən iş 
görməyi tələb edəcəyəm. Çünki təhəm-
mül edilməz [dözülmǝz] böylə bir haldan 
çxmaq, ancaq yaradc fəaliyyətlə müm-
kündür.  

Buna görə mən, cümhuri hökuməti-
miz namndan fəhlələri və iş sahiblərini 
məmləkətimizin feyzi üçün müttəhid 
[birgə] işləməyə dəvət edirəm.  

 
Məsai naziri A. Səkürdski 

 
 

İNGİLTƏRƏ VƏ  
AZƏRBAYCAN İSTİQLALI 

 
Cümə axşam, səhər saat 11-də Rəisi-

vükəla [Baş nazir] Fətəli xan Xoyski həz-
rətləri Balkan və Qafqaziyada ümum İn- 
giltərə qoşunlar baş komandan, həmçi-
nin əlahəzrət İngiltərə kral nümayən-
dəsi olan ser Corc Miln ilə görüşmüşdür. 
Ser Miln Fətəli xana bəyan etmişdir ki, 
Azərbaycan dairəsində İngiltərə höku-
məti, Azərbaycan hökuməti-cümhuriy-
yəsini tanyr və qəbul edir və bu höku- 
mətə Müttəqlər komandalğ hər bab-
da [hǝr mǝsǝlǝdǝ] kömək edəcəkdir. Ayr-
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ayr millətlərin təyini-müqəddərat hüqu- 
qu İngiltərə hökuməti nöqteyi-nəzərincə 
müdaə edilməlidir. Sülh Konfransnda 
da İngiltərə nümayəndələri bunu müda-
ə edəcəklərdir. Bundan əlavə, general 
bəyan etmişdir ki, Müttəqlər koman-
danlğ təzə təşəkkül etmiş Zaqafqaziya 
hökumətlərinin daxili işlərinə qarşmaya-
caqdr və Müttəqlərin yeganə məqsədi 
bu dövlətlərdə asayiş və müsalimətə 
[ǝmin-amanlğa] kömək etməkdir.    

 
 

TƏTİL ETMƏLİMİDİR? 
 
Keçən gün fəhlə konfransnda əmələ-

lərin [fǝhlǝlǝrin] maaş məsələsi baxlrd. 
Sosial-demokrat nümayəndələrindən və 
sahibkarlarla danşq aparan komisyon 
əzasndan [üzvlǝrindǝn] Roxlin təklif eylə-
di ki, tətil olmasn, əmələlər subay və ev-
li fərqi qoymayb hamya 360 manat ar- 
tırmağa raz olsunlar. 

Əmələlər çoxluqla buna raz olmad-
lar. Dedilər ki, gərək biz öz istədiklərimiz 
üstündə bərk duraq və komisyona tap-
şrdlar ki, təkrar sahibkarlarla görüşsün, 
onlarn axrnc cavablarn öyrənsin, tainki 
yekşənbə [bazar] günü təzədən qurula-
caq konfransda fəhlələr təkrar bu məsə-
ləyə baxsnlar və tələblər qəbul edilmə- 
diyi təqdirdə tətil başlansn. 

Əmələ vətəndaşlar, imdi nəzərdə ən 
böyük bir məsələ vardr. 

Tətil etməlimidir? 
360 manat artıq məvacibi qəbul et-

məkmi, yoxsa tətil eləməkmi? Hans yax-
şdr? 

Bir raboçinin [fǝhlǝnin] keçən dəfə 
konfransda hesab eylədiyinə görə, əmə-

lələrin az 26, çoxu 50 manat istəməkdən 
ibarət olan tələbi ilə ayda 360 manat 
təklinin arasnda böyük fərq yoxdur. 

Arada böyük fərq görülürsə, böyük 
məvacib alan əmələlərin məvaciblərində 
görülür. Yoxsa qara əmələ və kiçik məva-
cibli əmələlərin bu müamilədən [ǝmǝliy-
yatdan] zərəri yoxdur. 

Üç yüz altmş manat çörək bahalğn 
ödəmək üçündür. Madam ki, öylədir, o 
halda bütün əmələlərin ehtiyac bir də-
rəcədədir, demək olar. 

Hər halda vaxt o vaxt deyildir ki, tətil 
ilə onsuz da müşkül vəziyyət bir az da çə-
tinləşsin. Tətil olarsa yollar bağlanar, 
məişət bir az da müşkül olar. Bundan da 
Azərbaycann bu anda rahat və sükunǝ-
tǝ, işləməyə, çalşmağa möhtac olan hal 
müşkülata uğrar. Düşmənlərimizə hər 
tnə açmaq imkan verər. Nəticə, nə qə-
dər çox məvacib ala bilsək belə yenə də 
dükançlarn, möhtəkirlərin cibinə girər. 
Halbuki hökumət[ǝ] qüvvət, nüfuz və 
etibar verməklə ona kömək eyləməlidir 
ki, ərzağn ucuzlaşmas üçün tədbirlər 
görsün, möhtəkirlər, bahaçlarla mübari-
zə eyləsin. Bunun üçün daha faydaldr 
ki, ayda 360 manat artırmaq təklinə ra-
z olub, tətil edilməsin. 

Bunu da bilməlidir ki, iş sahibləri mə-
dənlərin bugünkü hal ilə yollarn bağl 
olduğundan neftin tökülüb qalmas üzün- 
dən böyük faydalar da görmǝyirlər. 

Əmələlərə ağl və tədbirlərlə iş gör-
mək, hissiyyata tutulma[ma]q lazmdr. 

Bugünkü halda tətil etmək, əmələ-
lərə qətiyyən fayda verməz! 

İşi tətilə qədər götürməməli, bu yek-
şənbə konfransa gəlib məsələnin sülhlə 
həllinə çalşmaldr. 

M. Ə. 
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ŞURAYİ-VÜKƏLADA  
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
14 dekabr 1918 sənə 
Daxiliyyə naziri həzrətlərinin müavi-

ninin əlbisə emalatxana xidmətçilərinə 
vermək üçün 44964 rublə təxsisi [ayrl-
mas] haqqndak məruzəsini istima et-
dikdən [dinlədikdən] sonra qət edilmişdir 
[qǝrara alnmşdr]:  

Daxiliyyə nazirinə 44964 rubləlik is-
tiqraz açlsn.  

 
14 dekabr 1918 sənə 
Maliyyə Nəzarəti dəftərxanə müdiri 

dairə və quberniya gəlir vergisi idarələ-
rinə 1918 və 1919-cu sənələr üçün əza 
intixab [üzv seçkisi] haqqndak məruzə-
sini istimadan sonra qət edilmişdir:  

1) Dövləti gəlir vergisi 10-cu qanunun 
4-cü fəslinin 3-cü maddəsinin vaxtı Azər-
baycanda zemstvo [yerli özünüidarǝ qu-
rumlar] və quberniya müəssisələri təsisi- 
nədək imtidad edilsin [uzadlsn].  

2) 1918 və 1919-cu sənələrdə gəlir 
vergisi müəssisələri təsis edildikdə 10-cu 
qanunun 3-cü və 4-cü maddələrinin tət-
biq edilməsinə izin verilsin.  

 
14 dekabr 1918 sənə  
Maliyyə Nəzarətinin dəftərxanas mü-

dirinin aksiz hesab ləğv etmək haqqn-
dak məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Aksiz qanununun 348, 349, 353, 379, 
381-ci maddələri mövcibincə [maddǝlǝ-
rinǝ ǝsasǝn] aksizsiz hesablar ləğv edilsin.  

Maliyyə Nəzarətinə ixtiyar verilsin ki, 
vəqti-müəyyənə [müəyyən vaxt] təyin et-
sin ki, o vaxtdan sonra qayrlacaq aksiz-
siz spirto qayrlmasn.  

21 dekabr 1918 sənə  
Ərazi naziri həzrətləri müavininin 

Ərazi Nəzarəti cənbindəki [nəzdindəki] Su 
nəqliyyat[] idarəsinin müvəqqəti xid-
mətçiləri və maaşlar təsdiqi haqqndak 
məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

1) Ərazi müavini tərəndən məruzə 
ilə pişnihad [təqdim] edilən Su nəqliyyatı 
idarəsi xidmətçiləri və maaşlar haqqn-
dak layihəni təsdiq etmək.  

2) Su nəqliyyatı idarəsi xidmətçilə-
rinin noyabr və dekabr aylar məvaciblə-
rini vermək və dəftərxana məxaricatın- 
dan [xərclərindən] ötrü 43826 rublə 30 
qəpiklik istiqraz açlsn.  

 
12 noyabr 1918 sənə  
Kiçik Şura təşkili haqqnda Rəisi-vükə-

lann [Baş nazirin] məruzəsini dinlədikdən 
sonra qət edilmişdir:  

Hökumət cənbində nazirlərin Kiçik 
Şurasn təşkil etməli. Məzkur [ad çǝki-
lǝn] şuraya nazirlər Rəisi-vükəla vasitə-
silə öz məruzələrini təqdim edəcəklər. 
Mamah [bununla belǝ], hər nazir Kiçik 
və Böyük Şuraya məruzəsinin verilməsi 
haqqnda təhrirən [yazl olaraq] Rəisi-
vükəlaya məlumat verməlidir. Kiçik Şura 
qətnamələrinə etiraz etmək ixtiyarna 
Rəisi-vükəla və məruzə sahibi nazir mux-
tardr [ixtiyar sahibidir]. Fəqət Rəisi-vükə-
la vasitəsi şərtdir. Kiçik Şura qətnamə- 
sinə etiraz Böyük Şuraya etməlidir.  

 
14 dekabr 1918 sənə  
Maliyyə Nəzarəti müdirinin məmurin 

[məmurlarn] maaşndan xəzinəyə verilən 
hissələri haqqndak məruzəsindən son-
ra qət edilmişdir:  

1) 5-ci qanun məcmusu cildinin 284-
 

402



“AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

403

IV cild 

316-c maddələrinin gömrük haqqndak 
maddələr[i] ləğv edilsin.  

2) 284-316-c maddələr mövcibincə 
alnmamş pullar xəzinə hesabndan ç-
xarlsn.  

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
* Lizbondan [Lissabondan] alnan tele-

qrafda denilir ki, Portekizin [Portuqali-
yann] Oportu [Portu] və sair şəhərlərin- 
də monarş[i] [monarxiya] lehinə hərəkat 
başlanmşdr. Manueli kral elan etmişlər-
dir, amma özü meyil göstərmir.  

* Almaniyada seçki vaxtı xrda atış-
malar olmuşdur.  

* Paris - Böylə rəvayət edilir ki, Avstri-
ya otu Korfuya gələcək və fransz ad-
miralnn təhti-idarəsinə [idarǝsi altına] 
keçəcəkdir. 

* Paris - Sülh Konfransnn xüsusi qə-
zetəsi hüquqşünaslarn kayzer Vilhelm 
barəsində olan rəylərini elan edir. Hü-
quqşünaslarn rəyinə görə, Vilhelm Yev-
ropa müharibəsinin bütün təxribatına 
məsuldur. Çünki, müharibə ibtidasnda 
[başlanğcnda] Vilhelm nə kişiyə, nə ar-
vada, nə uşaqlara rəhm edilməyəcəyinə 
əmr sadir eyləmişdir [ǝmr vermişdir].  

* Tiis - Berlin qəzetələrinin rəvayəti-
nə görə, müstəqil sosial-demokrat başç-
lar Ledebur və Meyer həbs edilmişlər- 
dir.  

* Berlin - İnqilab qəhrəmanlarndan 
Libknext ilə Roza Lüksemburqun qətli 
Berlində böyük həyəcana səbəb olmuş-
dur. Əhvaln böylə kəskin olduğu bir hində 
[vaxtda] yanvarn 19-da Məclisi-Müəs-
sisan intixabatınn [seçkilǝrinin] baş tuta-

cağ şübhəlidir. Böylə məlum olur ki, hö- 
kumət qətl işini təhqiq və qatilləri təhti-
məsuliyyətə [mǝsuliyyǝt altına] almaq k-
rindədir. Məhbuslar aparan dəstənin za- 
bitlərini həbsə almşlardr. Bu hal, höku-
mətin vəziyyətini müşkülata düçar edir. 
Ən sol sosialistlər öz başçlarnn qətlini 
bəhanə edərək öz məqsədlərinə nail ol-
mağa çalşacaqdrlar. Yanvarn 14-də 
Kölndə Freyheyt əmələləri [fǝhlǝlǝri] tə-
tilə dəvət edir.  

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
* Sülh Konfrans qərar vermişdir ki, 

Cəmiyyəti-Əqvam [Millǝtlǝr Cǝmiyyǝti] 
məsələsini ancaq müharib [savaşan] döv-
lətlər müzakirə edəcək və əsas qanun-
larn onlar qoyacaqlardr. Konfransn 
böylə qərar bitərəf dövlətlərin son dərə-
cə narazlqlarna bais olmuşdur. İngil-
tərə tərəndən Cəmiyyəti-Əqvam haq- 
qnda edilmiş olan təklif təkmil olun-
muşdur [tǝkmillǝşdirilmişdir].  

* Paris - Amerika rəisi-cümhuru Vilson, 
Fransa Baş vəziri Klemansonun Sülh Konf- 
ransna sədr intixab edilməsini [seçilmə-
sini] təklif eyləmişdir.  

* Paris - Bu gün Qar dö-Orsedə Puan-
kare rəyasəti altında şura silsilələri [mü-
zakirǝlǝr silsilǝsi] başlanr. Bu cəlǝsələr [ic- 
laslar] Müttəqlərin rəsmi Sülh Konfran-
sndan başqa xüsusi şuralardr. Bu şura-
lara 24 nəfər nümayəndə dəvət edilmiş- 
dir. Hərgah ümum [bütün] nümayəndələr 
gəlib yetişmiş olsalar, onlarn san 64-ə 
varacaqdr. Qəti surətdə anlaşlr ki, Bel-
çika ilə Serbiyaya iki nümayəndə yerinə 
konfransda üç yer veriləcəkdir. Böyük 
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dövlətlər nümayəndələrinin dünən Kar 
dö-Orsedə iki cəlǝsələri olmuşdur. Konf-
rans mübahisatı [mübahisǝlǝri] məsələsi 
burada həll edilir. Şurada arzu edilmişdir 
ki, konfrans müzakiratı xüsusunda mü-
fəssəl məlumat verilsin, amma konfrans-
dan qabaqk iclaslarn məlumatı məh- 
dud olacaqdr. Bundan əlavə, qəbul edil-
miş qərara görə, mətbuat nümayəndə-
ləri konfrans cəlǝsələrinə buraxlacaqlar. 
Fəqət bəzi ittifaqlarda [hallarda] cəlǝsələr 
qapal olacaqdr.  

 
 

TƏQDİR EDİLƏCƏK BİR  
TƏŞƏBBÜS 

 
Bir dəstə ədib və mühərrirlər ədəbi, 

ictimai və siyasi bir məcmuə nəşr etmək 
məqsədilə Cümhuriyyətimizin Maarif 
Nəzarətinə işbu məruzəni vermişlərdir: 

Cümhuriyyətimizin Maarif naziri ca-
nibi-alisinə bir dəstə ədib və mühərrirlər 
və ədəbiyyat həvəskarlar gǝnclǝr tərə-
ndən məruzədir.  

Həyati-ictimaiyyə və siyasiyyəmizi tə-
cəlli [nümayiş] etdirən cümhuriyyətimiz-
də gözə çarpacaq nöqsanat bütün Azər- 
baycana aid olmaqla bərabər, hər azər-
baycaninin [azǝrbaycanlnn] də onda bir 
hissəsi vardr. Həqiqi vətəndaşlarn o 
nöqsanlar islah etməyə çalşmalar bir 
vəzifeyi-müqəddəsələri olsa gərəkdir. Bu 
xüsusu nəzəri-etinaya alan biz ərbabi-
qələm və ədəbiyyat maraqllar bir ədəbi 
məcəllə nəşrini çoxdan bəri düşünmək-
dəyiz. Zira böylə məcəlləyə cümhuriyyə-
timizin ehtiyac vardr.  

Əski rus istibdad idarəsi altında yaşa-
dğmz zamanlar, kirlərimiz və qələm-

lərimiz azad olmadğ halda, ədəbi məc- 
muələrə malik bulunurduq. İstiqlaliyyə-
timiz elan, kirlərimiz və qələmlərimiz 
sərbəst olduğu bir mühitdə ədəbi, icti-
mai və siyasi məcəllələrimiz yoxluğu cüm- 
huriyyətimiz daxilində bir boşluq, həm 
də gözə çarpacaq və nəzəri-diqqəti cəlb 
edəcək bir boşluq, dolays ilə bir nöqsan 
təşkil etməkdədir. Binaənileyh [ona görǝ], 
xah [istǝr] əskidən bəri mətbuatımzda 
tannmş simalar, xah [istǝrsǝ dǝ] bir çox 
yeni vücuda gəlmiş həvəskar və gənc qə-
ləmlər namndan [adndan] zati-maarif-
pərvəranələrinə bilmüraciətən [müraciǝt 
edǝrǝk], hökumətimiz yardm ilə bir məc- 
muə nəşrini arzu eyləməkdə və ya bu xü-
susda bizlərə maddi müavinət verilməsi 
və yol göstərilməsini istida [xahiş] etmək-
dəyiz. Ümid ediriz ki, müstəqil bir ölkə-
nin ədəbi məcəlləsiz qalmas nəzərə al- 
naraq hökumət xərci ilə bir məcmuə nəşr 
etməyə müvəffəq olarz.  

Məcmuədə çalşacaq, onun mənəvi 
cəhətini təmin edəcək mühərrir və ədib-
lər hazrda mövcud və işləməyə mühəy-
yadrlar [hazrdrlar]. Bu xüsusda yalnz 
Maarif Nəzarətinin əmr və iradəsini göz-
ləməkdəyiz.  

İmzalar: 
Məhəmmədəmin oğlu Salman Müm-

taz 
Kazm oğlu Seyid Hüseyn Sadiq  
Qafarzadə Əbdülxaliq Cənnəti  
Əbdülxaliq Yaqubzadə Yusif  
Kazmzadə Səməd Mənsur  
Məhəmmədəli Sidqi 
Axund oğlu Mirzə Məhəmməd  
Məhəmmədzadə Əli Nəzmi  
Əli Yusif Yusifzadə  
Bədrəddin Əlhüseyni  
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İşbu məruzəni Məhəmmədəmin oğlu 
Salman Mümtaz əfəndi keçən gün Maa-
rif Nəzarətinə təqdim etmiş, naziri-maa-
rifpərvərimiz həzrətləri məmnuniyyətlə 
Salman əfəndini qəbul etməklə bərabər, 
etdikləri təşəbbüslərindən dolay bəya-
ni-təşəkkür etmişlərdir.  

Həman gün Hökumət mətbəəsi üçün 
Tiisdən hürufat [mǝtbǝǝ hǝrǝri] alb gə-
tirməyə gedən nümayəndəsinə telefonla 
əmr etmiş ki, alacaq hürufatı iki kərə ar-
tıq alsn. Həman gecə nümayəndə Tiisə 
azim olmuşdur [yola düşmüşdür]. Məc-
muə, nazir əfəndinin məsləhətinə görə 
hələlik 200 səhifədən ibarət olmaqla mü- 
səvvər [rǝsmli] olaraq ayda bir nüsxə nəşr 
ediləcəkdir.  

Nazir əfəndi bu xüsusda ətraca sme- 
ta hazrlayb təqdim etməyi Salman əfən- 
didən rica etmişdir. İşbu smetan həm Hö- 
kumətdən, həm də Parlamandan keçirə-
cəyinǝ söz vermiş və təmin etmişdir. 
Zənn edildiyinə görə, gələn fevral aynn 
ortalarnda məcmuənin birinci nömrəsi 
nəşr edilə biləcəkdir.  

Maarif nazirimizin işbu həmiyyəti-
maarifpərvəranəsi şayani-təqdirdir [tǝq-
dirǝlayiqdir]. Bu uğurda çalşacaq əfəndi- 
lərə müvəfəqiyyət diləriz.  

 
 

TƏMİZLİK LAZIMDIR 
 
Səpkili yatalaq zühur etməsi və onun-

la mübarizə xüsusunda Bak Şəhər Bələ-
diyyə İdarəsinin Səhiyyə şöbəsi nəşr et- 
diyi məlumatı burada dərc etməyi mən-
fəətdən xali [mǝnfǝǝtsiz] bilmədik. Səpkili 
yatalaq, böyük sirayət edici [yoluxucu] və 
köçəri bir naxoşluqdur. Bu naxoşluq ati-

dəki [aşağdak] səbəblərdən ittifaq dü-
şür:  

Bir otaqda çox nəfər yaşayş, otaq na- 
təmizliyi, pis havas, asanlqla təmizlən-
məməsi, sakinlərin təamnn yaxş olma-
mas və soyuqdəymə. Odur ki, bu naxoş- 
luğa çoxusu evsiz, kasb fəhlə qismi və 
köhnə libas satan adamlar düçar olurlar. 
Bu naxoşluq, məhsulat az olan illərdə, 
dava vaxtı, camaat arasnda iğtişaş və 
hərc-mərclik olduğu zaman ittifaq düşür. 
Həman naxoşluq, salamat şəxsə naxoş-
dan və ya naxoşa qulluq edəndən köçür. 
Əlavə, naxoşa dəymiş şeylərdən, ələlxü-
sus taxtabiti, birə və bit münasibəti ilə 
mərəz salamat adama köçür. Bu naxoş-
luqla bir şəxs azarlandğ kimi, evin qeyri 
üzvlərinə də sirayət etməyə şüru edir 
[başlayr]. Odur ki, böylə ittifaq düşdükdə 
həman saat tədbiri-əlac etmək lazm 
gəlir. Səpkili yatalaq insann bədəninə 
daxil olduqda iki həftə keçir, sonra aşkar 
olur. Naxoş gücdən düşüb yorğan-döşə-
yə girməyə məcbur olur.  

Bu naxoşluqla necə mübarizə lazm-
dr? Gərəkdir ki, libas, yorğan-döşəkdə və 
evdə həşərat (bit, birə, taxtabiti) varsa 
rəf etmək [aradan qaldrmaq], bədəndə 
həmçinin var isə hamamda gərək sabun-
la yuyunmaq lazmdr. Alt libas qayna-
db, üst libas və yorğan-döşəyin isə şə- 
hərin dezinfeksiyonnu kamerasnda su 
buğu ilə təmizləmək.  

Taxtlarda, mənzillərdə o həşəratı qay-
nar su ilə, neft cövhəri ilə qrmaq və mən- 
zildə olan yrtıqlar tutmaq, tez-tez ha-
mamda çimmək, əlləri yumaq, yatacağ 
tez-tez günə və havaya vermək. Xal və 
qeyri böylə şeyləri bilmərrə götürmək la-
zmdr.  
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Füqəralar və hammallar [hamballar] 
yaşayan mənzil və mehmanxanalarn tə-
mizliyinə xüsusi diqqət yetirilsin və evlə-
rin tez-tez havas dəyişdirilsin. Bu naxoş- 
luq çox xətal olduğu üçün bir balaca şək-
li ittifaqlarda [şübhǝli hallarda] o saat hə-
kim çağrmaq və onun sərəncamna qu- 
laq asb əməl etmək lazmdr və əgər 
mümkün var isə hamsndan yaxşs böy-
lə naxoşlar şəhər xəstəxanalarna gön-
dərməli və naxoş olan otağ dərmanla- 
yb, təmizləyib, sonra o otaqda olmaq 
olar.  

Naxoş ilə əlaqədə olan gərəkdir ki, 
şəhər kamerasnda hamama gedib ora-
da libasn dərmanlasn. Təmizliyi ilə məş- 
hur olan Yevropa məmləkətlərində bu 
cürə pis naxoşluqlardan indi əsər də yox-
dur.  

C. Paşazadə  
 
 
ŞUŞA ŞƏHƏRİ ƏHLİ SALMAN BƏY 

ƏLİBƏYOVUN BAKI HÖKUMƏTLƏRİNƏ  
VERDİYİ ƏRİZƏ* 

 
Bütün Qarabağa məlumdur ki, Şuşa 

və Cavanşir mahalnda olan 30-dan ziya-
də [çox] müsəlman kəndlərinin mən nü-
mayəndəsiyəm. Mənim vəkalətim əlim- 
dən alnb Şuşa mahal idarəsində saxla-
nr. Müsəlmanlar xilas etmək üçün zati-

alilərinizə məlum edirəm ki, Qarabağ- 
dak müsəlman milləti Müttəqlərin təh-
ti-himayəsində [himayǝsi altında] yaşa-
maq istəyirlər. Millətin səsi, hərbi heyətə 
çatmayr. Çünki türk qitəatından [hǝrbi 
hissǝlǝrindǝn] və məhəlli [yerli] quldurlar-
dan ibarət olan və hökuməti əllərinə al-
mş bəy-xanlarn təhti-himayəsində olan 
dəstələr, əhalini soyurlar və qoymayrlar 
ki, millətin səsi ingilislərə çatsn. Şimdi 
bu ağalar Müttəqlərin, Andranikin və 
bütün ermənilərin əleyhinə ciddi təbli-
ğatda bulunurlar və guya, bunlar müsəl-
manlar hər tərəfdən əhatə edib qrmaq 
istəmişdirlər. Bu tnəçilik Ağdamda ingi-
lislərlə olan hadisə və türk afserləri [za-
bitlǝri] komandas altında erməni kəndlə- 
rinə hücum etməklə nəticələnmişdir. 
Müqəssirləri istədikdə bütün qəbahətlər 
heç bir şeydən xəbəri olmayan millət əf-
rad [fǝrdlǝri] üzərinə qoyulur.  

Heç kəs bunu dana bilməz ki, türklə-
rin dəvət edilməsi müsəlman əhalisin-
dən bixəbər olmuşdur və gəlib çxan türk- 
lər, bu millətin özünü qarət etməklə bə-
rabər, pulsuz olaraq milyonlarca put taxl 
almşlardr.  

Məmləkətdə asayiş bərpa etmək, 
həmçinin müsəlmanlara öz həqiqi arzu-
larn Müttəqlərə yetirməyə macal ver-
mək üçün və millət namndan [adndan] 
özlərini yalanç hakim adlandranlara 
protesto etməkdən ötrü xahiş edirəm öz 
məzərrəti [ziyankarlğ] və müfəttinanə 
[tnǝkarcasna] hǝrǝkatı ilə özünü yalanç 
adlandran şəxslərin məmləkətdən kə-
nar edilmələri ilə, həmçinin Azərbaycan 
dairəsində və Şuşa uyezdində gizlən-
məkdə olan türk zabit və məmurlarnn 
nəfy [sürgün] edilmələri üçün tədbirlər it-
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*Həmin ərizəni erməni və rus qəzetələ-

rindən tərcümə edib də qəzetəmizdə dərc ilə 
qarelərimizin [oxucularmzn] diqqətini öz 
içimizdə olan namussuz və xainlərin əməllə-
rinə cəlb edirik. Mərqum [ad çǝkilǝn] Salman 
bəy Əlibəyovun kim olub-olmadğ haqqnda 
qəzetəmiz tərəndən xüsusi olaraq məlumat 
veriləcəkdir.                                               İdarə  
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tixaz edəsiniz [tǝdbirlǝr görəsiniz].  
Bunu da əlavə edirəm ki, bu müfət-

tinlər müsəlmanlar ümidvar edib türklə-
rin gələcəkləri ilə onlarn ruhlarn yük- 
səltməyə çalşrlar. Guya Ənvər paşa 60 
min ordu ilə varid olacaqdr [gǝlǝcǝkdir]. 
Bu əhvalatı mən Şuşa şəhərində olan in-
gilis heyətinə də xəbər vermişəm. Hər-
gah, siz mənə imkan və ixtiyar versəniz, 
Müttəqlər və ruslar əleyhinə daima 
təşviqatda bulunan türk zabitlərinin və 
başqa məmurlarnn olduqlar yerləri kəşf 
edərəm.  

Salman Əlibəyov  
 
İkinci “ərizə” 
Qarabağn ləyaqətsiz bəyləri, yalanç 

mahal naçalniki Xosrov bəy Fulatov, Əli 
bəy Behbudov, Mirzəli bəy Behbudov, 
Əbülfət bəy Həsənbəyov, İbrahim bəy 
Hüseynbəyov, İsmayl xan Ziyadxanov, 
Hüseyn ağa Cavanşir, Hüseyn bəy Vəzi-
rov, Bəylər bəy Saybalinski və sair bəylər 
türklərin müavinəti ilə və türklərin arzu-
larna əməl edərək təqsirim olmaya-ol-
maya və bilamühakimə [məhkəməsiz] 
yeddi aydan ziyadə mənə hər növ əziy-
yət verərək, mənim hürriyyətimi əlim-
dən aldlar, məni həbsə salb, yeddi ay 
müddətində mənə olmazn əziyyət və 
cəfan verdilər.  

Yayn isti günlərində mənə su vermə-
yirdilər. Susuzluqdan mən qəşş eyləyir-
dim. Gecələr hər kəs yatdğ halda mə- 
nim başmn tükünü yolub, üzümə tükü- 
rürdülər. Bu şərait altında protesto et-
məyim imkan xaricində idi. Zira mən on-
larn ixtiyarnda idim. Mövsuq [etibarl] 
mənbədən anlamşdm ki, bu günlərdə 
həyatıma sui-qəsd ediləcəkdir. Necə ki, 

həbsxanada neçə ay bundan əvvəl Qəh-
rəman bəyə sui-qəsd edilmişdi.  

Bu da məlumdur ki, məhbus Qəhrə-
man bəy, yuxarda zikr edilən Fulatovun 
əqvamndan [qohumlarndan] Əli bəy və 
Mirzəli bəy Behbudovlar və Mirqafar ağa 
Ağamirov tərəndən qətl edilmişdi. Bü-
tün həbsxana məmurlar bu ağalarn 
adamlar idi və onlar üçün bu kimi işlər 
yapmaq çox asan idi. Qatil Ağamirovu 
həbsxanaya həbsxana naziri buraxmş, 
açarç məhbusun otağn açb, qatil içəri 
girdikdən sonra tüfənglə Qəhrəman bəyi 
öldürmüş və sonra oradan çxb evinə 
qaytmşdr. Nə qatil və nə həbsxana mə-
muru nə məsuliyyətə alnb, nə də həbs 
edilmişlərdi.  

Mənim canma hazrlanan sui-qəsd 
barəsində mahal naçalnikinin kiçik müa-
vini Nəzərova məlumat verdim. Amma o 
mənim tərəfdarm ola-ola mənim üçün 
heç bir iş görəmmədi və müstəntiqə mə-
lumat verə bilmədi. Şuşa mahal müs-
təntiqini dəvət etmək də müyəssər ol- 
mad. Zira, mənə məlum olduğu üzrə, o 
qorxudan gələ bilməmişdir. Mən hər də-
qiqə ölümümü gözləyirdim, fəqət Cəna-
bi-haqq mənim altı uşağma və qoca 
anama məni bağşlayb xilas eylədi.  

Şuşa uçastokunun müstəntiqi Raç-
kov, işlərinə görə məni şahid sifəti ilə öz 
otağna, erməni hissəsinə dəvət eylədi. 
Burada ermənilər mənim başma gələn 
müsibətlərdən həyəcana gəlib məni gə-
tirmiş olan mühazə dəstəsini tərk-silah 
etdirib, mən o gündən etibarən gizlənib, 
yuxarda zikr edilən cəlladlarn yanna 
getmədim. Buna da, əlbəttə mənim haq-
qm var idi. Ermənilərə və onlarn kənd-
çilərinə məlumdur ki, mən camaat xadi- 
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miyəm, 15 ildən ziyadədir ki, Qarabağ 
bəyləri və xanlar ilə mübarizə edirəm. 
Məlumdur ki, o xanlar və bəylər alman 
vǝ Türkiyə agentləridirlər.   

1905-ci ildə erməni-müsəlman dava-
snda mənim sayəmdə bir neçə erməni 
kəndləri xilas edildi. Mən bəylərin adam-
larnn birisi tərəndən yaralanmşdm 
ki, indi də qolum şikəstdir. Bu sözlərimə 
“Russkiyi vedomosti” qəzetəsinin 173 
nömrəli nüsxəsi şahiddir. O nüsxədə de-
nilir ki, İstanbulda Almaniyann əli ilə bir 
sui-qəsd hazrlanmşdr. O danşqda 
fövqdə [yuxarda] zikr edilən xanlarla bəy-
lər iştirak etmişlərdi və bunlarn məqsə-
di də bu idi ki, Qafqaziyada bütün ermə- 
niləri məhv edib, böyləliklə Qafqaziyaya 
türklərə yol açlb, axirüləmr [axrda] Nax-
çvan xanlğn təcdid [bərpa] etsinlər.  

İştə bundan dolay Qarabağ xan və 
bəyləri inqilab və hürriyyətdən istifadə 
edərək, öz planlarn icraya qoymaq istə-
mişlərdir. Heç kim inkar edə bilməz ki, bu 
xan və bəylər, müsəlman camaatın er-
mənilərin, ingilislərin və ruslarn əley-
hinə qalxzrlar və müsəlmanlara deyirlər 
ki, ruslar guya Təbrizdə müctəhidi dara 
çəkmişlər və bizim müqəddəs yerlərimizi 
təhqir etmişlərdir. İngilislər isə Məkkə və 
Mədinəni bombardman etmişlərdir. Mən 
mitinqlərdə isbat edirdim ki, bunlar ifti-
radr, əsli yoxdur. Ona görə də bəylər bü-
tün mühacirləri və orada olan rus qoşun 
qitəatın [hissǝlǝrini] qrmaq istəmişlərdir. 
Bu sözümün sübutu, indi 1917-ci ildə 
Qaryagin mahalndan Araküldǝn polkov-
nik Ramaşevskinin Tiisə Qafqaziya hər-
bi naçalniki namna göndərdiyi teleqra- 
mn surətini təqdim edirəm. İştə teleqra-
fın məal [mǝzmunu]: 

Qaryagin uyezdinin hər yerində üs-
yandr. Əsgəri qitəat üzərinə hücum edib 
saldatlar, zabitləri öldürürlər. Bunlarn 
var-yoxlarn qarət edib bəzən diri-diri 
yerə basdrrlar. Tələfat artıqdr. Qarya-
gində olan Cəbb-Vǝng zəif qarnizonlar 
mühasirə edilmişlərdir. Yeməli şeylər ol-
madğndan aclq çəkirlər. Qaryagin əs-
gəri mühimmat və ləvazimat [hǝrbi silah-  
sursat] anbar, bundan əlavə Bak-Culfa 
dəmiryolunun ərzaq anbar qarət edil-
mişdir. Bu anbar qarət edildiyi zaman 
barut anbar patlayb, evlər dağlmşdr. 
Poçta-teleqraf işləmir. Teleqraf xətləri 
doğranmşdr. Əhval fəlakətlidir. Üçüncü 
alay gəlməmişdir. Qanun və asayişi bər-
pa etməkdən ötrü və Ağdamdan ərzaq 
şeyləri gətirmək üçün cəza dəstəsi gön-
dərilməsini xahiş edirəm. Sizin yubanma-
ğnz dinc əhalini və qoşunu dəhşətli təh- 
lükələrlə təhdid edir.  

Polkovnik Ramaşevski  
 
Xanlar, bəylər sayəsində avam ca-

maat eşalonlara hücum edib onlar öl-
dürməklə silahlarn əllərindən alrd. 
Gəncə və Qazax uyezdlərində dəmiryo-
lunun hər iki tərə minlərcə meyitlərlə 
örtülü idi. Rus mühacirlərinin kəndlərini 
xarab etmişlərdir. Erməni saldat və za-
bitləri dəmiryollara olan hücumlardan 
xəbərdar olub, Naxçvan və Zəngəzur 
uyezdləri təriqi [yolu] ilə quru yoldan 
dağlar və meşələr aras evlərinə qayt-
mağa məcbur olmuşdular. Lakin burada 
da Zabuxda onlar, yüzlərcə qrlmşlardr.  

Qarabağn hər bir tərəndə həmin 
xanlarn və bəylərin sayəsində quldur 
dəstələri əmələ gəlmişdir. Türklərin Qa-
rabağa dəvət edilmələri müsǝlman əha-
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lisindən bixəbər olmuşdur. Bunu da nü- 
mayəndəsi olduğum 32 müsəlman kənd 
əhalisi təsdiq edə bilər. Mənim səy və tə-
laşma görə, türklər gələnə qədər bu 
uyezdlərdə xristianlar əleyhinə heç bir 
çxş və təcavüz olmamşdr. Mən həbs 
edildikdən sonra türklər Şuşa uyezdində 
Xanabad, Naxçvanik, Pircamal, Aranzə-
min, Ağbulaq, Dağraz, Hatsi və Qaladə-
rəsi kəndlərini dağtmşlar. Bu kəndlərin 
əhalisi digər kəndlərə qaçmşlardr.  

Bu xanlar və bəylər məni azadlqdan 
məhrum edib, ağalq etməyə başlayb, 
kəndlilərdən və burjuylardan bixəbər öz 
aralarnda bir hökumət təşkil etməyə 
müvəffəq oldular. Yüzlərcə adamlar həbs 
edib minlərcə pul aldqdan sonra azad 
edirlər. Kasblar, onlara tabe olmayanlar 
və xüsusi düşmənçilikləri olanlar aylarca 
sorğu-sualsz həbsxanada çürüməkdə-
dirlər. O cümlədən deyə bilərəm ki, iki ay 
bundan əqdəm [qabaq] Şuşa şəhərində 
Çərkəz bəy Şəbəyov günün günorta ça-
ğnda bir nəfər Şuşa əhlini öldürdüyünə 
görə həbsə alnmşd. Məhəlli hökumət 
5 min manat rüşvət aldqdan sonra onu 
həbsdən azad etdi. (Hələ o zaman şəhər 
idareyi-öryyə [hǝrbi rejim] altında elan 
edilmişdi. Bir nəfər bədbəxt çəkməçi er-
mənidən bir tüfəng tapldğna görə asl-
mşd.) O vaxt yenə də bir nəfər Şuşa əhli 
İsa Şəbəyov öz arvadn öldürdüyündən 
həbsə alnb, 3 min manat rüşvət verdik-
dən sonra azad edilmişdi. 3 ay bundan 
irəli Kərbəlayi Əbəş oğlu öz qardaşn öl-
dürməyi boynuna alb həbs edilmişdi. 6 
min manat verdikdən sonra o da azad 
edilmişdi. Yenə də 3 ay əqdəm Xocalda 
4 nəfər rus öldürülmüşdü. 15 nəfər qatil 
həbs edilib 15 min manat verdikdən son-

ra azad edilmişlərdi. 4 ay əqdəm həbs-
xana müdiri Şəyev həbsxana anbarn- 
dan 50 min manatlq şey oğurlamşd. Bu 
iş barəsində məni də şahid sifəti ilə 
danşdrdlar. Şəyev həbs edilmişdisə 
də, 10 min manat verdikdən sonra azad 
edilmişdi. 5 ay bundan irəli həbsxanada 
Qəhrəman bəy qətl edilmişdi. Qatil Xu-
duş Quliyev, əsgəri naçalnik Raçkov-
skinin külfətində olduğuna görə nəinki 
həbs edilmədi, hətta türklər gəldiyi za-
man şəhər tərəndən türkləri istiqbal et-
məkdə [qarşlamaqda] belə iştirak edirdi. 
Bu cinayətlərin heç birisi Şuşa uçastoku-
nun müfəttişinə yazlb verilməmişdir. 
Azərbaycan Cümhuriyyətinin bu tövr 
məmurlarnn əmrinə görə, özümdə heç 
bir təqsir görmədiyim halda 7 ay həbsxa-
nada qalb ölümümü gözləyirdim.  

Mən hər bir kəs kimi öz həyatım əziz 
tutub, cəlladlar əlindən məni qurtaran 
ermənilərə razçlq izhar edirəm. Bunla-
rn hamsn sizə xəbər verməyi lazm gö-
rüb xahiş edirəm ki, məni öz himayəniz 
altına alasnz, tainki mən öz ac külfə-
timin yanna qayda biləm. 

Eyni zamanda təvəqqe edirəm ki, 
Cavanşir və Şuşa uyezdləri müsəlman 
əhalisinin nümayəndəliyi ixtiyarn mə-
nə vagüzar edəsiniz [tapşrasnz].  

 
Salman Əlibəyov 

18 dekabr 1918, Şuşa şəhəri  
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Miln cənablarnn vürudu [gǝlişi] 
Balkan yarmadas ilə Qafqaziyada 

Ümum Müttəqlər qoşunu Baş koman-
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dan Miln, dün gecə paytaxtımza varid 
olmuşlardr [gǝlmişdir]. Mehman, təntə-
nəli bir surətdə istiqbal edilmişdir [qarş-
lanmşdr]. Qatar gəlmədən əvvəl vağzala 
Azərbaycan milisləri və ingilis əsgərlərin-
dən ibarət fəxri qaraqol qonulmuş, vağ-
zal Azərbaycan bayraqlar ilə təzyin edil- 
mişdi [bəzədilmişdi]. General Azərbaycan 
Hökuməti tərəndən Türuq və Məabir 
[Nəqliyyat və Rabitə] naziri, Daxiliyyə və 
Xariciyyə nazirləri müavinləri istiqbal 
etmişlərdir [qarşlamşlar].  

Hökumət namndan Xariciyyə naziri 
müavini Ziyadxanov cənablar böylə bir 
nitq irad etmişlərdir [söylǝmişlǝr]:  

“Cənabi-ali! Azərbaycan Hökuməti 
sizi və sizin şəxsinizdə böyük ingilis mil-
liyyətini səmimiyyətlə təbrik edir. Bizim 
siyasi və ictimai xadimlərimiz bilirlər ki, 
öz millətimizin rifah və səadəti üçün an-
caq mədəni millətlərin yaxn dostluğu ilə 
qüvvə taparz. Biz qəviyyən [möhkǝm] 
etiqad ediriz ki, hürriyyətpərvər İngiltərə 
oğullar bizdən çox şad olarlar ki, bu gün 
Azərbaycan türkləri onlar zǝncir və kün-
də ilə bağlanmş qul kimi deyil, aliheyi-
hürriyyətə [hürriyyǝt pǝrisinǝ] mədh oxu- 
yaraqdan istiqbal edirlər. “Habeas kor-
pus” və “Maqna xarta libertatum” (İngil-
tərədə qüruni-vüstada [orta əsrlərdə] ve- 
rilmiş olan hürriyyətlər) kimi böyük yadi-
garlar, əsrlərdən bəri Taymis çay kəna-
rndan həyat verici nuru ilə bütün cahan 
işqlandrr. İki aydan bəri paytaxtımzda 
bulunan İngiltərə nümayəndələri və baş-
da duran general Tomsonun zəka və 
siyasi taktikas və millətlərin hüququna 
ehtiram bizim vifaq [həmrəy] və sədaqət-
lə işləyəcəyimizə yaxş bir rəhn və Azər-
baycan camaatı hüququnun Ümumi Sülh 

Konfransnda müdaəsinə möhkəm tə-
minatdr. Zati-alilərinizin kəndi səlahiy-
yətinizlə dostluğumuzu daha da möh- 
kəmləşdirəcəyi ümidi ilə sözlərimi müsai-
dənizlə şu kəlmələrlə bitirəyim: Xoş gəl-
mişsiniz!”  

General səmimi ifadə ilə cavab ver-
mişdir:  

“Mən buraya böyük Müttəq dövlət-
lər nümayəndəsi sifəti ilə gəldim. Məqsə-
dimiz bu məmləkətdə sülh və ədaləti 
paydar [bǝrqǝrar] etməkdir. Müttəqlərin 
qələbəsi hüquq, ədalət və millətlərin tə-
yini-müqəddərat ixtiyar təmininin rəhni-
dir. Sülh Konfransnda buras bəyan edi- 
ləcəkdir. İbraz etdiyiniz hüsn-istiqbaldan 
naşi [göstǝrdiyiniz xoş qarşlama üçün] tə-
şəkkürümü bəyanla sizi cəsarətlə inan-
drram heyəti-mürəxxəsəniz [nümayəndə 
heyətiniz] hazrda Fransa yolundadr. Qo-
şunlarmz məmləkətinizdə bulunduqca 
hüsn-qəbul və hər dürlü müzahirət [kö-
məklik] görəcəklərinə ümidvaram. Məm-
ləkətinizin ticarət və sənaətinin [sǝnaye- 
sinin] tərəqqisinə var qüvvəmizlə çalşa-
cağz. Onlarla bərabər, əminəm ki, siz 
həmişə çalşacaqsnz qonşularnzla sülh 
və ədalət pozulmayacaqdr. Azərbayca-
na mənə göstərdiyi hüsn-qəbuldan naşi 
bir daha təşəkkür edirəm.” 

Mehman, Tağyevin evində yerləşdi-
rilmişdir. Bu yaxnlarda Tazəşəhərə ge-
dəcək və bir neçə gün orada qaldqdan 
sonra yenə Bakya qaydacaqdr.  

 
Türk mütəəllimələrinə [tǝlǝbǝlǝrinǝ] 
Bak Türk Məktəblərinin İttifaq bu-

nunla cümə günü yanvar aynn 24-də 
saat 4 tamamda Birinci Realn məktəbin 
binasnda Bak orta məktəblərində ox-
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uyan türk müttəllimə xanmlarn (4-cü 
sinifdən yuxar) ümumi iclasa dəvət edir. 
Rica olunur vaxtında gəlib gecikməyə-
siniz.  

İttifaq idarəsi 
 
“Müsavat” rqəsinin Dağstan Cüm-

huriyyəti Parlamanna teleqrafı  
Dağstan Millətləri İttifaqnn Parla-

man sədrinə  
“Müsavat” rqəsinin mərkəzi komi-

təsi, Dağstan Millətləri İttifaqnn Məcli-
si-Məbusann ən-səmimülqəlb [sǝmimi 
qǝlbdǝn] təbrik və təhniyət [mübarǝkbad-
lq] edir. Azərbaycanla ayrlmaz əlaqəsi 
olan hürriyyətpərvər Qafqaziya dağlar 
qartallarnn arzu və amalna əməl olun-
maqda müvəffəqiyyətlər dilər. Firqə ümid- 
var olur ki, Dağstan millətləri ilə Azər-
baycann ümumi mənafeyi gənc, 
demokratik və qardaş cümhuriyyətlərin 
mütə- qabil [qarşlql] dostluğu üçün 
möhkəm bir vəsilə olar. 

Mərkəzi Komitəsi sədri Rəsulzadə  
 
Səhvən verilmiş bir icazənamə  
Xaçaturov ilə Françeski adna İngiltə-

rə Baş komandan tərəndən verilmiş 
icazənamə ilə Tiisə bir vaqon qəzetə ka-
ğz aparlmağa izin verilmiş imiş. Ərzaq 
Nəzarəti bu işdən xəbər tutub bu günlər-
də həman icazənaməni imza edən ingilis 
komandanlğnda Təftişat şöbəsi naçal-
niki leytenant Kreçleyin tərəndən bu-
nun nədən ötrü verildiyi barəsində sual 
olunub, məlum olmuş ki, məzkur [ad 
çǝkilǝn] Xaçaturova verilən icazənamə 
səhvən verilmişdir. Kağz vaqonu hələ 
yola salnmamşdr. Nəzarət hökm edib 
ki, kağz zəbt etsinlər.  

Hadisat 
* Ermənikəndində olan Poqos Kaza-

rov polisəyə məlum edib ki, iki gecə əv-
vəl 6 nəfər tapança ilə müsəlləh [silahlan- 
mş] erməni onun evinə gəlib hədə ilə 
16870 manat pulunu alb qaçblar.  

* Bazarn küçədə, 85 nömrəli evin qa-
bağnda bir rus övrətinin meyiti taplb-
dr.  

* Balaxanski küçədə 70 nömrəli evdə 
olan İsay Belenki polisəyə məlum edib 
ki, srağagün sübh tezdən Çorn-qoroda 
gedərkən Budaqovski küçədə 3 nəfər 
müsəlləh cavan erməni, qabağn kəsib 
güclə 1500 manat pulunu, paltosunu və 
gümüş papiros qabn alb qaçmşlardr.  

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Qalabazardan  
(Lənkəran uyezdi)  
* Dekabr aynn 20-də, gecə saat 8-

də, 4 nəfər saldat bir zabitlə Qalabazara 
gəlib şirvanl Məlik Mahmudun dükann 
sndrb bəzzaz [parça, arşnmal] və tən-
bəki malnn hamsn Nikolayevka kəndi-
nə aparblar. Zərər hǝştad min manatdr. 
Ərkivan komissarnn qoyduğu qarovul 
və mühazə əsgərləri də onlara imdad 
[kömək] etmiş.  

* Dekabr aynn 22-də, gecə saat 9-
da, Qalabazarn mühazə əsgərləri Yed-
dioymaq kəndinin əhli Molla İsgəndəri 
qətlə yetiriblər. Rus-müsəlman davas 
olarkən, o mərhumu güllə atmaqlqla it-
ham edirmişlər.  

* Ərkivan komissar Qalabazarda sa-
kin olub, orada mühazə əsgərləri təyin 
etmiş, lakin onlar artıq dərəcədə camaa-
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ta əziyyət və zülüm edirlər. Bazara yağ, 
düyü, un və buğda gətirən şəxslərə ma-
ne olurlar. Camaatı alş-veriş etməyə qoy- 
murlar. Ərkivan komissar orada olma-
yan zaman hərəsi bir Nikolay olub, məx-
luqu döyüb pul alrlar.  

Bazar günləri bazardan çxan şəxsləri 
quldur dəstəsi kimi biçarə müsəlman-
larn yollarn kəsib evlərinə apardğ şey-
ləri və pullarn alb buraxrlar.  

Dekabrn 28-də Yusif bəyin anasn-
dan 225 manat pul alrlar.  

 
Teymur bəy  

Bayraməlibəyli  
 
 

GÜRCÜSTANDA 
 
Müsadirə edilmiş erməni pullar  
Məlum olduğu üzrə, Tiis banklarn-

da ermənilərin külli miqdarda pullar 
saxlanlmaqdadr. Erməni-gürcü davasn-
da Gürcüstan Hökuməti bu pullar müsa-
dirə etmişdi. Yanvarn 16-da ǝqd edilən 
[baş tutan] konqre iclasnda erməni və-
killəri, ermənilərlə gürcülər arasnda 
müharibə başlanldğ zaman müsadirə 
edilmiş erməni pullarnn qaytarlmas 
məsələsini qalxzmşlardr. Erməni vəkil-
ləri bu məsələyə çox artıq əhəmiyyət 
vermişlərdir. Gürcü vəkilləri biləks [əksi-
nə] bu məsələni xüsusi bir məsələ hesab 
etmişlərdir. Zira, bu pullar müharibə qa-
nunu üzǝrinǝ müsadirə və hərbi bir mü-
kafat hesab edilmişdir. Müharibə ilə gür- 
cülərǝ dəyǝn zərərləri ödəmək məsələsi 
ilə bu müsadirə məsələsinin böyük əla-
qəsi vardr. Gürcü vəkilləri tələb etmişlər 
ki, bu pul məsələsi konfransda həll edil-

məsin. Erməni hökumətinin pula ehtiya-
c olduğunu nəzərə alan gürcü vəkilləri, 
erməni hökumətinin Gürcüstan Maliyyə 
Nəzarətinə müraciət etməsini təklif eylə-
mişlərdir.  

Bu xüsusda bir çox danşqdan və hər 
iki tərən nöqteyi-nəzəri bəlli olduqdan 
sonra Müttəqlər nümayəndələri gürcü-
lərin nöqteyi-nəzərlərinə şərik olduqlar-
n bildirmişlərdir.  

Böyləliklə, bu pul məsələsi konfrans 
müzakirəsindən çxarlmşdr. Yanvarn 
16-da hər iki cümhuriyyət nümayəndə-
lərinin maliyyə məsələsi xüsusunda şu-
ralar vaqe olmuşdur.  

 
Könüllü ordu ilə saziş  
Potidən xəbər verirlər ki, general De-

nikinin Könüllü ordusu ilə gürcü dəstə-
ləri arasnda saziş hüsula [əmələ] gəlmiş- 
dir. Gürcü dəstələri müəyyən sərhəd xət-
lərini devirirlər.  

 
 

BİZƏ YAZIRLAR 
 
Qars, Ərdahan və Batumda  
Türkiyə ilə Etilaf [Antanta] dövlətləri 

arasnda əqd edilən mütarikə şəraiti möv- 
cibincə [imzalanan atǝşkǝs şǝrtlǝrinǝ ǝsa-
sǝn], Qars, Ərdəhan və Batum həvalisi 
[ǝtraar] təxliyə edilərək, ingilis quvayi-
əsgəriyyəsinə [ordusuna] dövr edilməsi 
və idareyi-mülkiyyənin [mülki idarǝnin] 
dəxi Türkiyə dövlətində qalmas göstə-
rilmiş idi. Fəqət İstanbul ilə Etilaf dövlət-
lərinin müzakirəsi nəticəsində idareyi- 
mülkiyyənin dəxi Etilaf dövlətlərinə tər-
ki qərarlaşdrlmş olmaqla, ǝxirən [son 
vaxtlarda] türk hökuməti-mülkiyyəsi möv- 
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qeyini təxliyə etmişdir. İngiltərə dövləti 
tərəndən Batum oblastı general-quber-
natorluğuna Kuk Koliss təyin edilmiş və 
müşarünileyh [ad çǝkilǝn şǝxs] də Batum 
Rus Şurayi-Milli rəisi Maslovun rəyasə-
tində olmaq üzrə bir heyəti-idarə təşkil 
etmişdir. Məzkur [ad çǝkilǝn] idarəyə hər 
millətdən ikişər zat daxil olduğu halda 
Batum oblastında islamlarn əksəriyyəti 
təşkil etmələrinə müxalif olaraq bir zat 
daxil ola bilmişdir. Məhəlli [yerli] islam 
məclisi-idarəsi [idarǝ mǝclisi] buna qarş 
protesto edərək işbu heyəti-idarə ilə heç 
bir münasibətə girişməyəcəyini ingilis 
general-qubernatoruna bildirmişdir. 
130000 nüfusu təcavüz edən [say 130000 
nǝfǝri keçǝn] islam əhali, Batum həvalisin-
də kəndinə məxsus hǝr uçastokda bir 
idareyi-mülkiyyə təşkil edərək hüquqi-
milliyyələrini müdaə və mühazə et-
məkdədirlər.  

Qarsda isə vəziyyət daha başqa bir 
haldadr. Dekabrn 16-da daha Qarsa gə-
lən ingilis general, erməni camaat xa-
dimlərindən Karqanovun rəyasəti altın- 
da bütün üzvləri ermənilərdən olmaq 
üzrə bir heyəti-idarə təşkil etmişdir. Fei-
lən Qarsda bir erməni hökuməti təşək-
kül etmişdir. İşbu erməni hökumətinə is- 
lamlar protesto etməkdədirlər. Qars ob-
lastı islamlarnn Qars şəhərində ümumi 
və mərkəzi parlamentolar vardr. İşbu 
parlamento Qars oblastınn idarəsini 
tənzim etməkdədir.  

Ərdahanda isə bütün idarə yerli islam 
əhalisinin əlindədir. Qars, Batum və Ər-
dahan islamlarnn ingilis məhllərinə 
[dairələrinə] xitabən göndərdikləri müxti-
rə [xəbərdarlq] və protestolara son za-
manlarda diqqət və əhəmiyyət verilmək- 

dədir. Bir ingilis məhlləri hal-hazrda 
təşkil edilən idarənin müvəqqəti olduğu-
nu və yaxn bir zamanda əksəriyyətin 
hüququnu təmin etmək üzrə bir idarə 
təş- kil ediləcəyini bəyan etməkdədirlər.  

Qars islamlar Sülhi-Ümumi konfran-
sna iştirak etmək üzrə iki mürəxxəs 
[nümayǝndǝ] seçib İstanbula göndərmiş-
lərdir. Batum oblastı islamlar dəxi yaxn-
da mürəxxəslərini göndərərək, Qars mü- 
rəxxəsləri ilə birlikdə hərəkət etməyi tər-
cih etməkdədirlər.  

 
 

TEATRO VƏ MUSİQİ 
 
* Bu gün cümə günü, yanvar aynn 

24-də axşam Hacbəyli Qardaşlar Müdi-
riyyəti tərəndən Hökumət Teatrnda 
(sabiq Mailov) “Qəzavat” faciəsi möv-
qeyi-tamaşaya qoyulacaqdr. Əhməd bə-
yin rolunu məşhur artist Hüseyn Ərəb- 
linski ifa edəcəkdir. “Qəzavat” faciəsi da-
ğstanllarn hürriyyət uğrunda fədakara-
nə bir surətdə mübarizə etdiklərini gö- 
zəlcə təsvir edən şükuhlu [tǝntǝnǝli] və 
tarixi bir teatrodur. 

* Eşitdiyimizə görə Maarif naziri həz-
rətləri teatro işində yeni bir tərəqqi qə-
dəmi və əhalimizi Avropa operalar ilə 
aşina [tanş] etmək təşəbbüsü olmaq üz-
rə Avropa operalarndan birinin türkcəyə 
tərcüməsini Üzeyir bəy Hacbəyov cə-
nablarna həvalə etmişdir.  

Məlum olsun ki, Qafqaziyada olan 
cümhuriyyətlərdən Avropa operalarn 
öz dillərində mövqeyi-tamaşaya qoyan-
lardan birincisi gürcü qonşularmzdr ki, 
“Demon”, “Karmen” kimi operalar neçə 
sənədir ki, tərcümə etmişlərdir.  
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İDARƏDƏN CAVABLAR 
 
Mirzə Abbas Şahbazzadə əfəndiyə: 

Məqalənizi kağzn ancaq bir üzündə və 
mürəkkəblə yazmalsnz.  

“Ağldan qvraq” əfəndiyə: Görünür 
ki, məqalinizi paketə qoyub adresini ya-
zarkən “Şeypur” jurnal əvəzinə səhvən 
“Azərbaycan” qəzetəsi yazbsnz. Səhvi-
nizi düzəltmək istəsəniz zəhmətini biz 
qəbul edib “Şeypur”a ötürərik.  

Qaxl Sədrəddin əfəndiyə: Elmin fəzi-
ləti və müəllimlik vəzifəsi haqqnda çox 
danşlbdr. Bu gün bunu heç kəs inkar 
etməyir. Olduğunuz yerin ehtiyacati-zə-
ruriyyəsindən və həvadisatından [zəruri 
ehtiyaclarndan və hadisələrindən] bizə xə-
bər versəniz, mənfəətli iş görmüş olars-
nz.  

Mirhəsən Axundzadə əfəndiyə: Mək-
təbi-hərbiyyəmizdə təlim işləri rusca ge-
dir, deyə dövran edən şayiat [gǝzǝn şayiǝ- 
lǝr] məlumumuz olduğu üzrə əsasszdr.  

“Bir şamaxl” əfəndiyə: Yazdğnz az-
dr. Şayani-diqqət vəq’ələrdən [hadisǝlǝr-
dǝn] bir qədər də yazb göndəriniz ki, ha- 
mn bir yerdə çap edək.  

 
 
 
Mehmanxaneyi-“Məhəmmədiyyə” 
Qubernski küçədə “Azərbaycan” mətbə-

əsi ilə rubəru [üzbəüz] Hüseynov qardaş-
larnn 72 nömrəli evində mehmanlardan 
[qonaqlardan] ötrü təmiz otaqlar hazrdr. 

Kamali-ehtiramla İbrahimov 
 

Doktor İ. Q. Sibiroviç 
Daxili və uşaq xəstələrini qəbul edir sə-

hər saat 9 - 12-yədək; axşam saat 4 - 6-ya-
dək. Staro-Poliseyski küçədə nömrə 25 (Kol- 
yubakinski küçəsinin küncündə). Telefon 
nömrə 42-12. 

2658 

Doktor Ağahüseyn Kazmov 
Qaydb əmraz-daxiliyyəyə [daxili xəstə-

liklərə] mübtəla olan naxoşlar qəbul etməyə 
şüru etmişdir [başlamşdr]: səhər saat 10-dan 
12-yə kimi; axşam saat 4-dən 6-ya kimi. 
Ünvan: Parapetdə, Şə İbrahimovun evində 
3-cü mərtəbədə. Telefon: 86-27.  

2655 
 

Doktor Əliheydǝr Allahverdiyev 
Daxili naxoşlar qǝbul edir:  
Sǝhǝr saat 8-dǝn 10-adǝk; axşam saat 4-

dǝn 6-yadǝk. İçǝri şǝhǝrdǝ Mal Krepostnov 
küçǝdǝ 8 nömrǝli evdǝ. Telefon nömrǝsi 36-
91. Малая-Крѣпостная ул. д. № 8. Телефон 
№ 36-91. 

2603 
 

Doktor Samuil İzrailoviç  
Kopelioviç 

Daxili vǝ ǝsǝbi mǝrǝzǝ mübtǝla olanlar 
hǝr gün axşam saat 5-dǝn 8-ǝ kimi qǝbul 
edir. “914” dǝvasn [dǝrmann] istemal edir 
[işlǝdir]. Voronsovski caddǝdǝ nömrǝ 17,     
ikinci mǝrtǝbǝ. Telefon 50-82 vǝ 93.  

282 
 

Hökumət mətbəəsi 
1919-cu il üçün yanvarn 25-i radələrində 

yeni və əski üsul ilə türk və rus dillərində 
divar təqvimi buraxacaqdr. Qiymət tək sa-
tışda 8 manat, külli surətdə alanlara 60 pro-
sent güzəşt edilir. Mağazaçlara və külli surət- 
də alanlara elan ediriz ki, Hökumət mətbəəsi 
hər cür məktəb dəftərləri münasib qiymətə 
satışa buraxacaqdr.  

Adres: Bak, Birjevaya küçədə, Skobe-
levin evində, nömrə 17. 

T-13 
 

Müvǝqqǝti müdir: 
Hacbǝyli Üzeyir bǝy 
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QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

İnna lillahi… 
sǝh. 399. “İnna lillahi vǝ inna ileyhi 

raciun”: “Hǝqiqǝtǝn biz Allaha mǝxsusuq vǝ 
hǝqiqǝtǝn Ona qaydacağq”. Bu ifadǝ, 
“Quran”n Bǝqǝrǝ surǝsinin 156-c ayǝsinin 
bir hissǝsidir. Ayǝ belǝdir: “O kǝslǝr ki, 
başlarna bir müsibǝt gǝldikdǝ, hǝqiqǝtǝn 
biz Allaha mǝxsusuq vǝ hǝqiqǝtǝn Ona 
qaydacağq, deyǝrlǝr.”  

 
Satılr 

sǝh. 399. “BORN”: “Bak Rus Neft 
Cǝmiyyǝti” (Бакинское общество русской 
нефти - БОРН). 

 
Tǝtil etmǝlimidir? 

sǝh. 401. “M. Ə.”: bu imza Mǝhǝmmǝd 
Əmin Rǝsulzadǝyǝ mǝxsusdur.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri 

sǝh. 403. “Manueli kral elan etmişlǝrdi…
”: burada söhbǝt 1908-1910-cu illǝrdǝ 
hakimiyyǝtdǝ olan axrnc Portuqaliya kral 
II Manueldǝn gedir.  

“…Avstriya otu Korfuya…”: qǝzetdǝ 
“Korfu” yerinǝ sǝhvǝn “Korku” getmişdir.  

“Ledebur vǝ Meyer”: qǝzetdǝ “Ledeburq 
vǝ Mebyer” kimi getmişdir; söhbǝt Alman 
sosial-demokratlarnn liderlǝri olan Georq 
Ledebur vǝ Ernst Meyerdǝn gedir.  

“Freyheyt”: güman ki, Almaniya Müstǝ-
qil Sosial-Demokrat Partiyasnn orqan olan 
“Freyheyt” [Freiheit - Azadlq] qǝzeti nǝ-
zǝrdǝ tutulur.  

 
Sülh ǝtrafında 

sǝh. 403. Qar dö-Orse [Gare d’Orsay]: 
Parisdǝ 1900-cü ildǝ dǝmiryol vağzal vǝ 
mehmanxana kimi tikilǝn bina. 1986-c ildǝn 
Orse muzeyi [Musée d'Orsay] kimi fǝaliyyǝt 
göstǝrir.  

Şuşa şǝhǝri ǝhli Salman bǝy 
Əlibǝyovun… 

sǝh. 406. Əslindǝ özünün dağdc fǝa-
liyyǝtini elǝ öz ǝrizǝlǝrindǝ ifşa edǝn Salman 
Əlibǝyov Qarabağda antimilli “inqilabi” 
fǝaliyyǝtlǝ mǝşğul olmuş, bu fǝaliyyǝtindǝ 
ǝsasǝn ermǝni “inqilabçlar” ilǝ ǝlbir ol-
muşdur. “Lenin milli siyasǝtinin” Qarabağda 
“tǝntǝnǝsindǝn” (!) bǝhs edǝn mǝnbǝdǝ 
Salman Əlibǝyov haqqnda belǝ mǝlumat 
verilir: “Dağlq Qarabağda bǝylǝrǝ vǝ xan-
lara, alman-türk müdaxilǝçilǝrinǝ qarş 
mübarizǝ aparan silahl kǝndli dǝstǝlǝrinǝ o 
illǝrdǝ Salman Əlibǝyov başçlq edirdi. Hǝlǝ 
1906-c ildǝ o, Qarabağ bǝylǝrinin tǝlǝbi ilǝ 
Şuşadan sürgün edilmişdi, ancaq qaçmağa 
müvǝffǝq olmuş vǝ yenǝ gizli inqilabi 
fǝaliyyǝtlǝ mǝşğul olmağa başlamşd.” (İ. S. 
Müslümov, İ. M. Mosesova, Y. Q. Sarkisyan, 
“Sovetskiy Naqorny Karabax: torjestvo 
Leninskoy natsionalnoy politiki” [Sovet 
Dağlq Qarabağ: Lenin milli siyasǝtinin 
tǝntǝnǝsi], “Azǝrnǝşr”, Bak, 1983.) Digǝr 
yandan, Salman Əlibǝyovun öz ǝrizǝlǝrindǝ 
milli hisslǝri qzşdrmaqda günahlandrdğ 
adamlar haqqnda son illǝrdǝ aşkar edilǝn 
arxiv materiallar, Əlibǝyovun qǝrǝzli mövqe 
tutduğunu vǝ bu adamlar qaralamaqla 
mǝşğul olduğunu sübut edir.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 409. “Miln cǝnablarnn vürudu”: 
burada söhbǝt Corc Milndǝn [George Milne] 
gedir; qǝzetdǝ xǝbǝr boyu “Miln” yerinǝ 
“Mil” yazlmşdr.  

sǝh. 410. “Habeas korpus”: İngiltǝrǝ Par-
lamentinin 1679-cu ildǝ qǝbul etdiyi vǝ 
Böyük Britaniya Konstitusiyasnn tǝrkib 
hissǝsi olan insan hüquqlar aktı “Habeas ko-
rpus akt” [Habeas Corpus Act] nǝzǝrdǝ tutu-
lur.  

“Maqna xarta libertatum”: Böyük 
Azadlqlar Xartiyas [Magna Carta Liberta-
tum]: İngiltǝrǝdǝ 1215-ci ildǝ tǝrtib edilǝn 
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siyasi-hüquqi sǝnǝd. İngiltǝrǝnin azad ǝha-
lisinin hüquqlarn qoruyan vǝ kraln sǝla-
hiyyǝtlǝrini mǝhdudlaşdran bu sǝnǝd, insan 
hüquqlar anlayşnn inkişafında mühüm rol 
oynamşdr. 

“Bak Türk Mǝktǝblǝrinin İttifaq”: güman 
ki, “Bak Türk Mütǝǝllimlǝrinin İttifaq” 
olmaldr.  

 
Teatro vǝ musiqi 

sǝh. 413. “Qǝzavat”: İslam dinini qoru-
maq vǝ yaymaq mǝqsǝdi ilǝ müsǝlman ol-
mayanlarla aparlan müharibǝ mǝnasna 
gǝlǝn “qǝza” sözünün cǝm hal. Burada S. 
Lanskoyun “Qǝzavat” pyesindǝn söhbǝt 
gedir. Pyesin tǝrcümǝçisi Əbdürrǝhim bǝy 
Haqverdiyev idi.   
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